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O SPOLEČNOSTI

JAP: Je v něm rozum i vášeň

Vytváříme prvky, které drží krok s vaší kreativitou. 
Co jiní výrobci označí za nemožné, to už jsme dávno 
vyřešili.
S naší podporou vytvoříte interiér, který promlouvá 
každým pohledem, každým dotekem.

Vyrábíme v České republice. Rodinně, a přitom pro 
celý svět.

Rodina Paksi dovedla JAP do žebříčku Forbes 200 
nejúspěšnějších rodinných firem v České republice. 
Dřív jsme se jezdili inspirovat do Itálie, dnes máme 
vlastní vývojové centrum a inspirujeme zahraniční 
výrobce a architekty.

Vy vytvářejte výjimečné interiéry, my stojíme za vámi.

Vy jste průvodci na cestě za dobrým bydlením. Jenže 
ta cesta není vždy hladká. Jsme tu, abychom vám ji 
ušlapali. Přivítáme vaše klienty na svém showroomu. 
Poradíme vám v průběhu stavby. Vyrobíme atypická 
řešení. Připravíme tolik cenových nabídek, kolik jen 
potřebujete.

35 let na trhu.
Stavíme na prověřených technologiích 
a nových nápadech.

Nekonečné možnosti.
Povrchy, rozměry a řešení drží krok s vaší kreativitou.

Podpora vašich vizí. 
Ať potřebujete výkres, nacenění nebo radu.

Originalitu našich systémů potvrzuje i právní 
ochrana. Názvy, design a vybrané konstrukční prvky 
chráníme u evropského patentového úřadu (EUIPO).

ABOUT THE COMPANY

JAP: Where logic meets passion

We create elements that are in harmony with your 
creativity.
What other manufacturers may consider impossible 
is for us a piece of cake.
With our support, you’ll shape interiors that speak 
through every glance and every touch.

Czech-made. Family-driven. World-ready.

The Paksi family has led JAP into the Forbes Top 
200 Czech family businesses. We once looked to 
Italy for inspiration—today, we have our own R & D 
centre and inspire manufacturers and architects 
abroad.

You design exceptional interiors. We’ve got your 
back.

You guide clients towards better living, but the 
journey isn’t always smooth. We’re here to pave the 
way. We’ll welcome your clients in our showroom. 
Support you during construction. Create bespoke 
solutions. And prepare as many quotes as you need.

35 years in the industry.
Rooted in proven technology and fresh ideas.

Endless possibilities.
Surfaces, dimensions, and solutions that evolve with 
your creativity.

Supporting your vision.
Be it drawings, quotes or expert advice.

The originality of our systems is also confirmed by 
legal protection. We protect the names, design, and 
selected structural elements with the European 
Union Intellectual Property Office (EUIPO).

Jsme hrdým partnerem 
České ceny za architekturu.

We are proud partners of the 
Czech Architecture Award.
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LUMINAR

KDYŽ SE ARCHITEKTURA STÁVÁ INTERIÉREM

Luminar není šatna. Je to architektonický systém, 
který definuje prostor. Transparentní konstrukce 
z hliníku a skla pracuje se světlem, proporcí a prázd-
ným místem. Zónuje interiér, aniž by ho uzavírala. 
Vytváří řád, aniž by působila rigidně.

Každý projekt vzniká na míru. Volně stojící kompo-
zice nebo vestavěné řešení. Otevřený systém nebo 
chráněný celek. Materiálová kontinuita je samozřej-
mostí – sklo, kov, dýha, lak i detaily ze syntetické 
kůže. Ramínka, zásuvky, držáky na kalhoty, kabelky 
i doplňky jsou integrovány tak, aby nerušily, ale pod-
porovaly celek.

Luminar přirozeně navazuje na dveře, skryté zárubně 
a další systémy JAP FUTURE. Vzniká tak interiér bez 
přerušení. Bez kompromisů. Preferovaný systém pro 
architekty, kteří navrhují intenzivní prvky bydlení.

Klíčové vlastnosti:
• Architektonický systém na míru.
• Subtilní hliníková konstrukce.
• Transparentní práce se světlem a prostorem.
• Integrované LED osvětlení.
• Materiálová kontinuita v rámci JAP FUTURE.
• Kompletní portfolio doplňků.

WHEN ARCHITECTURE BECOMES 
INTERIOR DESIGN

Luminar is not a wardrobe. It is an architectural 
system that defines space. The transparent structure 
of aluminium and glass works with light, proportion 
and negative space. It zones the interior without 
enclosing it. It creates order without ever feeling rigid.

Each project is made to measure. A freestanding 
composition or a built-in solution. An open system 
or a protected whole. Material continuity comes 
naturally – glass, metal, veneer, lacquer and synthetic 
leather details. Hangers, drawers, trouser racks, 
holders for handbags and accessories are integrated 
in a way that supports the whole without disrupting it.

Luminar naturally connects with JAP FUTURE doors, 
concealed frames and other systems. The result is 
an interior without interruption. Without compromise. 
The preferred system for architects designing the 
keen elements of living.

Key features:
• Architectural made-to-measure systém.
• Slender aluminium structure.
• Transparent approach to light and space.
• Integrated LED lighting.
• Material continuity within JAP FUTURE.
• Complete range of accessories.

LUMINAR
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Luminar, rám RAL 9005, sklo extra čiré Luminar, RAL 9005 frame, extra clear glass
Luminar, rám RAL 9005, sklo Planibel bronz, 
madlo Ritmo

Luminar, RAL 9005 frame, Planibel bronz glass, 
Ritmo handle

LUMINAR
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Luminar, rám RAL 9004, sklo Planibel šedý, 
madlo Ritmo

Luminar, RAL 9004 frame, Planibel grey glass, 
Ritmo handle

LUMINAR
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Luminar, rám RAL 1019, sklo Planibel šedý, 
police dýha Gardena, madlo Ritmo

Luminar, RAL 1019 frame, Planibel grey glass, 
Gardena veneer shelf, Ritmo handle

LUMINAR
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Detail výsuvného systému

Detail of the pull-out system

Detail ramínka na šátky a kravaty

Detail of the hanger for scarves and ties

LUMINAR
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Luminar, rám RAL 9006, sklo Planibel bronz,
police dýha Bianco, madlo Aura

Luminar, RAL 9006 frame, Planibel bronz glass, 
Bianco veneer shelf, Aura handle

LUMINAR
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LUMINAR

Luminar, rám RAL 9004, sklo Planibel šedý

Luminar, RAL 9004 frame, Planibel grey glass
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Detail výsuvného systému a skleněné police s tyčí 
na ramínka

Detail of the pull-out system and the glass shelf 
with a hanging rail

LUMINAR
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Luminar, rám RAL 9005, sklo Planibel šedý, 
madlo Aura

Luminar, RAL 9005 frame, Planibel grey glass, 
Aura handle

LUMINAR
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Detail madla Ritmo

Detail of the Ritmo handle
Luminar, rám RAL 9005, sklo Planibel šedý, 
madlo Aura

Luminar, RAL 9005 frame, Planibel grey glass, 
Aura handle

LUMINAR
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Detail madla Aura
Detail of the Aura handle

LUMINAR
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LUMINAR

Luminar, rám RAL 9005, sklo Planibel bronz, 
korpus dýha Basalt, madlo Aura

Luminar, RAL 9005 frame, Planibel bronz glass, 
Basalt veneer cabinet body, Aura handle
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Luminar, rám RAL 7021, sklo Planibel bronz, 
madlo Aura

Luminar, RAL 7021 frame, Planibel bronz glass, 
Aura handle

LUMINAR
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LUMINAR

Luminar, rám RAL 9004, sklo Planibel bronz, 
korpus laminát NCSS5005-Y50R, madlo Ritmo

Luminar, RAL 9004 frame, Planibel bronz glass, 
NCSS5005-Y50R laminate cabinet body, Ritmo 
handle
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Luminar, rám RAL 9005, sklo Planibel bronz, 
korpus laminát U780TM, madlo Ritmo

Luminar, RAL 9005 frame, Planibel bronz glass, 
U780TM laminate cabinet body, Ritmo handle

LUMINAR
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Luminar, rám RAL 7016, sklo extra čiré,
výsuvný systém syntetická kůže Antracit

Luminar, RAL 7016 frame, extra clear glass, 
pull-out system in Antracit synthetic leather

LUMINAR
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Luminar, rám U961PM a RAL 9006, sklo Planibel 
bronz, police a zásuvky laminát U702ST9,  
madlo Aura 
 
Luminar, U961PM and RAL 9006 frame, Planibel 
bronz glass, shelves and drawers in U702ST9 
laminate, Aura handle

LUMINAR
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Luminar, rám U961PM a RAL 9006, sklo Planibel 
bronz, police a zásuvky laminát U702ST9, 
madlo Aura

Luminar, U961PM and RAL 9006 frame, Planibel 
bronz glass, shelves and drawers in U702ST9 
laminate, Aura handle

Luminar, rám RAL 7016, sklo extra čiré, 
výsuvný systém syntetická kůže Antracit

Luminar, RAL 7016 frame, extra clear glass, 
pull-out system in Antracit synthetic leather

LUMINAR
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MIRANTE

KDYŽ SE POLICE STÁVAJÍ ARCHITEKTUROU

Mirante redefinuje policový systém. Není to nábytek. 
Je to struktura prostoru. Subtilní kovový rám nese 
plovoucí police ze skla, dýhy nebo lakovaných mate-
riálů. Celek působí lehce, ale přesně. Transparentně, 
ale pevně.

Systém je modulární a variabilní. Může být knihov-
nou, pracovní stěnou, galerií i otevřenou šatnou.

Mirante přirozeně navazuje na ostatní systémy JAP 
FUTURE. Materiály, barvy i detaily zůstávají jednotné 
napříč celým interiérem. Výsledek je přesný a nadča-
sový. Rozum i vášeň.

Klíčové vlastnosti:
• Modulární architektonický systém na míru.
• Subtilní kovová konstrukce.
• Plovoucí police ze skla, dýhy nebo laku.
• Vysoká variabilita použití.
• Materiálová návaznost na JAP FUTURE.
• Široká paleta povrchů (RAL, NCS, JAP Metallic).

WHEN SHELVES BECOME ARCHITECTURE

Mirante redefines the shelving system. It is not 
furniture. It is a spatial structure. A slender metal 
frame carries floating shelves made of glass, veneer 
or lacquered materials. The composition feels light, 
yet precise. Transparent, yet solid.

The system is modular and highly adaptable. It can 
function as a bookcase, a workspace wall, a gallery 
or an open wardrobe.

Mirante naturally connects with other JAP FUTURE 
systems. Materials, colours and details remain 
consistent throughout the interior. The result is 
precise and timeless. Reason and passion. 

Key features:
• �Modular made-to-measure architectural systém.
• Slender metal structure.
• Floating shelves in glass, veneer or lacquer.
• High versatility of use.
• Material continuity within JAP FUTURE.
• Wide range of finishes (RAL, NCS, JAP Metallic).

MIRANTE



4544

Mirante, rám RAL 9004, sklo Planibel šedý Mirante, RAL 9004 frame, Planibel grey glass

MIRANTE
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Detail systému Mirante s LED osvětlením

Detail of the Mirante system with LED lighting

MIRANTE
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Mirante, rám a zásuvky RAL 7044, sklo extra čiré

Mirante, RAL 7044 frame and drawers, 
extra clear glass

MIRANTE
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Mirante, rám RAL 9004, sklo Planibel šedý

Mirante, RAL 9004 frame, Planibel grey glass

MIRANTEMIRANTE
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Mirante, rám RAL 9004, sklo Planibel šedý, 
zásuvky dýha Apulien

Mirante, RAL 9004 frame, Planibel grey glass, 
Apulien veneer drawers

MIRANTE



5554

MIRANTE

Detail systému Mirante

Detail of the Mirante system

Detail skleněné police systému Mirante

Detail of the Mirante system glass shelf
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Mirante, rám NCSS4005-Y50R,
sklo Planibel bronz, zásuvky NCSS2002-Y50R

Mirante, NCSS4005-Y50R frame,
Planibel bronz glass, NCSS2002-Y50R drawers

Detail zásuvek systému Mirante

Detail of the Mirante system drawer
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Mirante, rám RAL 9005, sklo extra čiré, zásuvky RAL 7006

Mirante, RAL 9005 frame, extra clear glass, RAL 7006 drawers

MIRANTE
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Detail uchycení police systému Mirante

Detail of the Mirante system shelf mounting

MIRANTE

Detail systému Mirante

Detail of the Mirante system
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Mirante, rám RAL 7022, sklo Planibel šedý,
zásuvky a obklad Efekta laminát 0162PE

Mirante, RAL 7022 frame, Planibel grey glass, 
drawers and Efekta laminate panelling in 0162PE

Mirante, rám RAL 9005, sklo Planibel šedý, 
zásuvky laminát K685

Mirante, RAL 9005 frame, Planibel grey glass, 
K685 laminate drawers

MIRANTE
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MIRANTE

Detail police Mirante s držákem na kalhoty

Detail of the Mirante shelf with a trouser rack

Detail police Mirante s úložným boxem

Detail of the Mirante shelf with storage box
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Mirante, rám RAL 9004, sklo Planibel šedý, 
zásuvky laminát 0171PE

Mirante, RAL 9004 frame, Planibel grey glass, 
0171PE laminate drawers

MIRANTE
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EFEKTA

KDYŽ SE STĚNA STÁVÁ FUNKCÍ

Efekta mění roli stěny. Z pozadí se stává aktivní 
součástí interiéru. Obkladový systém vytváří čistou 
plochu, na kterou lze zavěsit úložné prvky přesně 
podle potřeb prostoru. Police, zásuvky i doplňky se 
stávají součástí kompozice, ne dodatečným prvkem. 
Výsledkem je celek, který může fungovat jako šatna, 
obytná stěna nebo pracovní zóna. Bez vizuálního 
šumu, bez přerušení.

Efekta je navržena jako systém, který se vyvíjí. Pro-
stor se může měnit bez nutnosti výměny. Struktura 
zůstává, funkce se přizpůsobuje. Efekta propojuje 
celý interiér – od stěny přes šatnu až po dveře.  
Jedno řešení pro intenzivní bydlení.

Klíčové vlastnosti:
• Obkladový systém.
• Modulární zavěšení prvků.
• Kompatibilita s Luminar a Mirante.
• Variabilita pro různé typy prostor.
• Široká nabídka materiálů a doplňků.
• Možnost budoucí adaptace systému.

WHEN THE WALL BECOMES A FUNCTION

Efekta transforms the role of the wall. From 
background, it becomes an active part of the interior. 
The cladding system creates a clean surface onto 
which storage elements can be mounted precisely 
according to the needs of the space. Shelves, 
drawers and accessories become part of the 
composition, not an afterthought. The result is a 
cohesive whole that can function as a wardrobe, 
a living wall or a workspace. Without visual noise. 
Without interruption.

Efekta is designed as a system that evolves. The 
space can change without the need for replacement. 
The structure remains, the function adapts. Efekta 
connects the entire interior – from wall to wardrobe 
to doors. One solution for the keen elements of living.

Key features:
• �Wall cladding system.
• Modular mounting of elements.
• Compatibility with Luminar and Mirante.
• Versatility for different types of spaces.
• Wide range of materials and accessories.
• Future adaptability of the systém.

EFEKTA
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Obklad Efekta, rám RAL 7047, sklo Planibel bronz,  
zásuvky laminát H1143ST36, syntetická kůže Taupe

Efekta panelling, RAL 7047 frame, Planibel bronz 
glass, H1143ST36 laminate drawers, Taupe synthetic 
leather

Detail ramínek a skleněné police s tyčí

Detail of hangers and the glass shelf with rail
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Obklad Efekta, rám RAL 7047, sklo Planibel bronz,  
zásuvky laminát H1143ST36, syntetická kůže Taupe

Efekta panelling, RAL 7047 frame, Planibel bronz 
glass, H1143ST36 laminate drawers, Taupe synthetic 
leather

Obklad Efekta, rám RAL 7047, sklo Planibel bronz,  
zásuvky laminát H1143ST36, syntetická kůže Taupe

Efekta panelling, RAL 7047 frame, Planibel bronz glass, 
H1143ST36 laminate drawers, Taupe synthetic leather

EFEKTA
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Detail obkladu Efekta se skleněnými policemi 
a zásuvkami

Detail of Efekta panelling with glass shelves  
and drawers

EFEKTA
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EFEKTA

Obklad Efekta RAL 9007, rám NCSS5502-Y50R,  
sklo Planibel bronz pískovaný, zásuvky laminát H1385ST40

Efekta panelling RAL 9007, NCSS5502-Y50R frame,  
sandblasted Planibel bronz glass, H1385ST40 laminate drawers
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EFEKTA

Obklad Efekta RAL 9007, rám NCSS5502-Y50R,  
sklo Planibel bronz pískovaný,  
zásuvky laminát H1385ST40

Efekta panelling RAL 9007, NCSS5502-Y50R frame,  
sandblasted Planibel bronz glass,  
H1385ST40 laminate drawers
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VZORNÍK / SWATCH BOOK

TOLIK MOŽNOSTÍ, KOLIK MÁTE NÁPADŮ

Teď vás čeká nejtitěrnější, a přitom nejkrásnější část 
práce: Výběr materiálů a barev. Vytipovali jsme pro 
vás zajímavé odstíny lakování, dýh i syntetických 
kůží. Jsme tu, abyste mohli uskutečnit své vize. 
Pokud máte nápad, který ve vzorníku nevidíte, ozvěte 
se nám. Na poslední stránce najdete kontakty.

Tip: Dobře víme, že vaši klienti rádi vidí materiály 
naživo. Dovolte nám postarat se o ně. Pošlete je na 
náš showroom a dejte nám vědět, budeme se jim 
osobně věnovat.

AS MANY OPTIONS AS YOU HAVE IDEAS

Now comes the most delicate – and at the same time 
the most beautiful – part of the process: selecting 
materials and colours. We have chosen a range of 
interesting shades of lacquers, veneers and faux 
leathers for you. We are here to help you bring your 
ideas to life. If you have a concept that you cannot 
find in the sample book, feel free to contact us. You 
will find our contact details on the last page.

Tip: We know your clients love to experience 
materials in person. Let us take care of them. Send 
them to our showroom and let us know they’re 
coming—we’ll provide personal attention.

VZORNÍK / SWATCH BOOK
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LAKY / LACQUERS

Vybrané odstíny NCS jsou 
orientační. Barvy laků standardně 
dodáváme podle vámi vybraného 
odstínu ze vzorníku NCS a RAL K7.

The NCS shades selected are for 
reference only. As standard, we 
supply paint colours according to 
your selected shade from the NCS 
and RAL K7 swatch book.

S5502-R S9000-N

S3000-N S7502-Y

S1505-Y40R S0502-Y

RAL 9003 S3005-Y50R

S7500-N RAL 9005

S6010-Y10R S7502-B

S1500-N S8000-N

S1502-B S0505-Y40R

S7005-Y80R RAL 7016

S3010-Y40R S6500-N

S2010-Y30R S7005-Y50R

S1005-Y S2030-Y10R

VZORNÍK / SWATCH BOOK
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METALICKÉ LAKY / METALLIC LACQUERS

Barvy metalických laků jsou 
orientační. Standardně dodáváme 
podle vámi vybraného odstínu 
ze vzorníku JAP METALLIC.

The metallic paint colours are for 
reference only. As standard, we 
deliver according to your selected 
shade from the JAP METALLIC 
swatch book. 
 

JM0007 JM0017

JM0004 JM0013

JM0001 JM0010

JM0009 JM0022

JM0006 JM0015

JM0003 JM0012

JM0008 JM0020

JM0005 JM0014

JM0002 JM0011

VZORNÍK / SWATCH BOOK
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DÝHY / VENEERS

Kresby dýh jsou orientační. Barva a struktura je dána 
přírodním materiálem.

 
 

The veneer grain patterns are for reference only. 
The colour and structure are determined by the 
natural material. 
 

D719298
Dub rovnoletý
/ Straight oak

D356795
Americký ořech
/ Walnut

D905158
Dub Flader
/ Flader oak

ArmagnacD714833
Dub sukatý
/ Knotty oak

GraceD714834
Dub s prasklinami
/ Oak with cracks

Apulien

VZORNÍK / SWATCH BOOK
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DÝHY / VENEERS

Kresby dýh jsou orientační. Barva a struktura je dána 
přírodním materiálem.

 
 

The veneer grain patterns are for reference only. The 
colour and structure are determined by the natural 
material. 
 

Bianco GrigioLatho GardenaBasalt Carrara

VZORNÍK / SWATCH BOOK



9190

TYPY SKEL A PROSKLENÍ 
/ TYPES OF GLASS AND GLAZING

Sklo extraclear čiré 
/ Extraclear clear glass

Sklo float čiré 
/ Float clear glass

Sklo Planibel bronz
/ Planibel bronz glass

Sklo Planibel šedý
/ Planibel grey glass

Sklo Planibel šedý pískovaný 
/ Sandblasted Planibel grey glass

Sklo Flutes 
/ Flutes glass

Sklo Flutes pískované
/ Sandblasted Flutes glass

Sklo Flutes pískované lakované
/ Sandblasted and painded Flutes glass

VZORNÍK / SWATCH BOOK
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TYPY SKEL A PROSKLENÍ
/ TYPES OF GLASS AND GLAZING

Sklo Stopsol clear final 
/ Stopsol clear final glass

Sklo Stopsol clear bronz 
/ Stopsol clear bronz glass

Sklo Stopsol classic bronz
/ Stopsol classic bronz glass

VZORNÍK / SWATCH BOOK
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SYNTETICKÁ KŮŽE

Barva a struktura se může mírně lišit

 
 

Colour and texture may vary slightly

Taupe

Almond

Antracit

Terra

VZORNÍK / SWATCH BOOK
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ČESKO 
 
SÍDLO SPOLEČNOSTI A SHOWROOM 
 
JAP FUTURE s.r.o. 
Nivky 67 
750 02 Přerov III – Lověšice 
+420 581 587 811 
jap@japfuture.cz 
www.japfuture.cz 
 
SHOWROOM PRAHA 
Českomoravská 183/27 
(Sykora Home) 
190 00 Praha 9 – Vysočany 
+420 725 528 343 
obchod@japfuture.cz
 
SLOVENSKO 
 
SÍDLO SPOLEČNOSTI A SHOWROOM 
 
JAP FUTURE s.r.o. 
Zadunajská cesta 12, 
851 01 Bratislava 
+421 907 954 486 
obchod@japfuture.sk 
www.japfuture.sk 
 
MAĎARSKO 
 
SÍDLO SPOLEČNOSTI A SHOWROOM

JAP Magyarország Kft. 
Illyés Gyula utca 2-4. 
A. ép. fszt. 7. 
1152 Budapest 
 
SHOWROOM BUDAPEST 
Showroom Zalaegerszeg 
+3670 882 42 71 
magyarorszag@japfuture.hu 
www.japfuture.hu

www.japfuture.cz

CZECHIA

COMPANY HEADQUARTERS AND SHOWROOM

JAP FUTURE s.r.o. 
Nivky 67 
750 02 Přerov III – Lověšice 
+420 581 587 811 
jap@japfuture.cz 
www.japfuture.cz 

PRAGUE SHOWROOM 
Českomoravská 183/27 
(Sykora Home) 
190 00 Praha 9 – Vysočany 
+420 725 528 343 
export@japfuture.cz 
 
SLOVAKIA

COMPANY HEADQUARTERS AND SHOWROOM 
  
JAP FUTURE s.r.o. 
Zadunajská cesta 12, 
851 01 Bratislava 
+421 907 954 486 
obchod@japfuture.sk 
www.japfuture.sk
 
HUNGARY 
 
COMPANY HEADQUARTERS AND SHOWROOM

JAP Magyarország Kft. 
Illyés Gyula utca 2-4. 
A. ép. fszt. 7. 
1152 Budapest 

BUDAPEST SHOWROOM 
Showroom Zalaegerszeg 
+3670 882 42 71 
magyarorszag@japfuture.hu 
www.japfuture.hu 

www.japfuture.com

Deviations from products, oversights, and printing 
errors reserved.

Odchylky od produktů, omyly a tiskové 
chyby vyhrazeny.
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